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1. State status

	Convention on the Rights of the Child
	Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the involvement of children in armed conflict
	Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of children, child prostitution and child pornography

	Signed: 26 January 1990

Ratification: 27 February 1992
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	Ratification:  5 February 2008


*Based on internet research and publicly available sources of information, the accuracy of which cannot be verified.

2. Implementing legislation

2.1 Convention on the Rights of the Child

	Relevant provision of the Convention on the Rights of the Child


	Domestic legislation or implementing measure



	Definition of Child:

Article 1
	Article 3(d) of The Law for Protection of Children’s Rights 2010 (“the Law for Protection of Children’s Rights”) states that a “child” means every person below the age of 18. In circumstances where an individual appears to be  below the age of 18 but this has not been verified, the individual will be treated as a “child” until his or her precise age can be identified. 

According to Articles 6 to 8 of the Civil Code of the Republic of Albania (“the Civil Code”), all persons below the age of 18 are classified as minors; persons aged 18 and over are classified as adults, and accordingly bear full juristic capacity to exercise civil rights and obligations.

	Juristic Capacity:


	Children below the age of 14 do not possess the capacity to act as juristic persons. With the assistance of a legal representative, it is possible for a child below the age of 14 to perform certain juristic actions suitable to their age, however, such actions are only capable of attracting legal benefits and cannot attract legal burdens.

For the purposes of Articles 6 and 8 of the Family Code, all children aged between 14 and 18 have the right to carry out juristic actions with the prior consent of a legal guardian.

In cases where children aged between 14 and 18 are unable to take care of their affairs due to psychical or mental incapacity, it is possible for their ability to act juristically to be removed by court order.

Pursuant to Article 92 of the Civil Code, the courts will annul purported juristic acts carried out by children below the age of 14, and per Article 94, if aged between 14 and 18 when carried out without the prior consent of a parent or legal guardian.



	Criminal Proceedings:

Article 40
	Criminal Liability

Chapter II, Article 12 of the Penal Code provides that it is possible for children to be liable for a ‘misdemeanor’ from the age of 14, and to be liable for a criminal offence from the age of 16.

Article 613 of the Civil Code states that children below the age of 14 cannot be held responsible for illegal acts, and instead, their parents or legal guardians bear responsibility.

Detention

Under Article 52 of the Penal Code the courts may exempt minors from punishment and order them to be sent to educational facilities. The exercise of this discretion is based on the gravity of the offence, the specific circumstances of its commission, and the previous behavior of the minor in question.

Imprisonment

According to Article 31 of the Penal Code, the maximum sentence which a court can order in respect of a person who is a minor at the time when they committed a crime, is no more than half of the maximum sentence which the law prescribes for that particular offence; and, in any case, such persons may not be sentenced to life imprisonment.

Legal Representation

Section 2 of Article 35 of the Criminal Procedure Code provides that legal representation may be obtained without parental consent if it is in the best interest of the child and if the wait for such consent could damage proceedings. 

Section 2 of Article 27 of the Law for Protection of Children’s Rights and section 1 of Article 35 of the Criminal Procedure Code state that children must be offered legal and psychological support during all stages of criminal proceedings. 



	Basic rights of the child

Articles 2 and 3

Article 6

Article 12
	General Principles

Article 5 of the Law for Protection of Children’s Rights sets out certain general principles of the law which aim to protect the rights of children:

1) The best interest of the child is the primary consideration in all acts concerning children, whether they are undertaken by public or private social care service providers, the courts, administrative authorities, or legislative bodies;

2) Children must be treated with equality and without discrimination of any kind, regardless of race, ethnicity, sex, language, religion, political opinion, religious belief, national origin, social origin, disability, or family origins;

3) All forms of discrimination or punishment of children because of their status, the expressed opinions or beliefs of their parents, legal guardians, or relatives shall be abolished;

4) Parents and legal guardians must comply with their responsibilities, rights and duties as parents and legal guardians;

5) Conditions shall be created for the maximum development of children; and

6) The opinions of children shall be accepted and appreciated in a manner appropriate to their age and maturity. 

Right to life, survival, and development

Article 6 of the Law for Protection of Children’s Rights states that all children have an inherent right to life, and to enjoy basic health care and welfare. Children are entitled to the highest standards possible of health and rehabilitative treatment, and to access public health care services. Parents and legal guardians bear the primary responsibility to create appropriate living conditions which ensure the proper growth, development, welfare, and education of children, irrespective of whether they are born within or outside of marriage.

Freedom of expression

Freedom of expression is protected generally by Article 22 of the Constitution of the Republic of Albania (“the Constitution”).

Article 11 of the Law for Protection of Children’s Rights grants all children the right to freedom of expression, whether individually or collectively, of views and opinions on any matter to do with their person, as is appropriate to the age and maturity of the child. Children are entitled to request, receive, and impart information, and ideas of any kind, in any form, or by any means chosen by the child, except when public interest is at risk, or doing so might violate the rights of others. Children are entitled to be heard in any judicial or administrative proceedings, directly or through their legal representatives, and in the presence of a psychologist, in accordance with applicable laws.



	Civil Rights and Liberties:

Articles 7, 8

Article 8

Article 14

Article 15

Article 16


	Registration of children at birth and establishment of a name and  identity

Law No. 5840 of 20 February 1979 “On Registration of Acts on Civil Status” sets out the registration procedures of newborn children.  Within 30 days of birth, children should be registered in the civil status books at the civil status offices nearest to the parents’ place of residence or where the child was born. Should a child be born dead, registration should take place within 3 days. The declaration of birth and name is made either by a child’s parents, or in their absence, by the child’s relatives, other adult relatives, or by the health institution where the child was born.

Article 7 of the Law for Protection of Children’s Rights states that children should be registered immediately after their birth; be given a name; acquire citizenship; and know the identity of their parents and enjoy as much care as possible from them.

Article 5 of the Civil Code provides that all persons are entitled and obligated go by the name and surname which was given to them at birth. 

The right to acquire nationality and protection of nationality

Article 19 of the Constitution provides that all persons born from one parent of Albanian nationality are automatically granted Albanian nationality. Albanian citizenship cannot be lost unless it is given up voluntarily. Albanian nationality can also be acquired by naturalization or adoption.

According to Article 5 of Law No. 8389 of 5 August 1998 “On Albanian Nationality”, the acquisition, re-acquisition, or withdrawal of children’s nationality is a matter for the parents. However, changes to the nationality of children aged between 14 and 18 can only be done with the approval of the child. 

According to Article 8, children that are born or abandoned within the territory of the Republic of Albania to unknown parents acquire Albanian nationality. However, if, before the child reaches the age of 14, the child’s parents become known, and the parents are of foreign nationality; the legally recognized parents may request that the child’s Albanian nationality be withdrawn so long as this does not cause the child to be left without a nationality.

Section 2 of Article 7 of the Law for Protection of Children’s Rights provides that all children have the right to an identity, including the right to a surname, acquisition of citizenship, and recognition of family ties, in accordance with applicable law, without unlawful interference.

According to section 3 of Article 7, if a child is illegally deprived of one or more elements of their identity, the child shall be provided with appropriate assistance to restore his or her identity, including the enjoyment of care provided by state institutions, to enable the child to practice religion, enjoy his or her culture and speak his or her language of origin. Such assistance may include the provision of genetic information for the purpose of the locating child’s parents, the family reunification of child refugees and asylum seekers, and the registration of any change in the identity of the child, such as his or her name, citizenship, or parental rights.

The right to know parents’ identity 

The Law on Registration of Acts of Civil Status mandates that information recorded before adoption on the registers of civil status cannot be deleted; in order to maintain the real origin of the child, the civil status official shall not delete any prior details of the adopted child recorded after birth. Such information can only be provided by court request or by the Public Prosecutor’s office in accordance with certain legal requirements. The child does not have the right to obtain pre-adoption records. However, according to section 2 of Article 15 of the Law for Protection of Children’s Rights, children must be allowed access to every register which holds information concerning them. Therefore, taking into account this new legislation, it might be possible for a child to access his or her pre-adoption records. 

The right to be cared for by parents

According to Article 7 of the Family Code as amended by Law No. 7540 of 17 December 1991 “On some amendments to the Family Code of the Republic of Albania”, parents are responsible for the upbringing and education of their child. Articles 69 and 71 of the Family Code add that parents must not delegate their responsibility for the upbringing and education of their child to a person that is not the child’s legal guardian. If the child is under the age of 14 then it is the parents’ responsibility to represent the child in all judicial proceedings, unless the child can otherwise represented as permitted by law (e.g. through a legal guardian).

Right to live with parents

Article 70 of the Family Code of the Republic of Albania governs parents’ rights to apply to the court for the consignment of their child in circumstances where the child does not live with them, or is illegally held by other persons. In such a case the court normally orders the return of the child unless it is contrary to the best interests of the child, and, if the child is over 10 years old, the court will take into account the child’s opinion.

Article 127 of the Penal Code states that it is illegal to kidnap children or take them away from persons exercising parental control, or responsibility for their upbringing and education.

Article 8 of the Law for Protection of Children’s Rights provides that, subject to the child’s best interests, children have the right to remain with their parents and to not be separated against their will. If a child is separated from one or both parents, the child has the right to maintain personal relations and have regular direct contact with his or her parents, again subject to the child’s best interests. Parents and legal guardians cannot stop children from maintaining personal relations with their relatives, unless such relations might impair the physical, psychological, or moral development of child. 

Children that have been separated from one or both parents have the right to request detailed information about the location of their parents or family members for any reason, including if the family member has been detained, arrested, imprisoned, deported, expelled or has died, except when the release of such data might undermine the welfare of the child. Parents and other family members are entitled to request information regarding the whereabouts of children who have been separated from them due to detention, imprisonment, deportation, or death, again except when release of such data might undermine the welfare of the child.

Freedom of religion

Article 12 of the Law for Protection of Children’s Rights guarantees the freedom of thought, conscience, and religion of children. Article 12 also provides that parents and legal guardians encourage children to exercise their freedom of thought, conscience and religion, together with the development of other skills.

Article 10 of the Constitution guarantees state neutrality and freedom of expression in public in relation to issues concerning belief and conscience. 

Article 24 of the Constitution also states that all persons are free to choose or change religion or beliefs, and to express them individually or collectively in public or in private, be it through education, religious practice, or ritual. No one shall be obligated or prevented from participating in a religious union or practice, or expressing their beliefs in public.

Freedom of association and of peaceful assembly

Article 7 of the Civil Code recognizes the right of the children over the age of 14 to participate in social associations. 

Article 13 of the Law for Protection of Children’s Rights guarantees the freedom of association and peaceful assembly of children in so far as the exercise of this freedom is in accordance with legal procedures in force.

The right to private life, family and correspondence 

The inviolability of private life, residence, and secrecy of correspondence of all persons is enshrined in the Constitution, and unlawful interference with such rights constitutes a criminal offence under the provisions of the Penal Code. 

The right of children to respect for private life, family, residence, and privacy of correspondence is protected by Article 14 of the Law for Protection of Children’s Rights. Article 14 also protects the morality and dignity of children from unlawful interference. The protection that is afforded to children’s right to private life extends to all situations, including unlawful interference by family or social care institutions, and it encompasses privacy of communications and relations with others, confidential advice, and access to information concerning a child that is being held in a relevant register. The privacy of children must also be respected at all stages of a judicial or administrative proceeding, including criminal cases and media reports.

The right to information

Article 15 of the Law for Protection of Children’s Rights affords children the right to request or receive any information regarding their welfare, education or development, and access to all records where relevant data is being held. 

Articles 11 and 43 of Law No. 8096 of 29 April 1996 "On Cinematography" prohibit the display of films to children below of the age of 14, and to children aged between 14 and 18  at defined times of the day.

According to Articles 35 and 36 of the Law on Public Radio and Television Transmission, programs of informational, educational, cultural, artistic character, and entertainment must respect the rights of children and adolescents. Article 57 bans the transmission of liquor advertisements to children as well as the display of liquor handled by children. This Law also recognizes the transmission of programs to children in the language of national minorities located in Albania, and respect for their culture and language. 



	Family environment and alternative care (Articles 5, 18.1, 18.2, 9, 10, 27.4, 20, 21, 11, 19, 39, 25)

Article 11

Article 18

Article 19

Article 20-21


	Right to a secure return

The rules and procedures concerning the return and repatriation of children are determined by the Council of Ministers in accordance with international agreements with other countries. 

According to Article 10 of the Law for Protection of Children’s Rights, the repatriation of children within or outside the jurisdiction must be done with the agreement of both parents, or in case of disagreement, by the court. Children who have absent parents or legal guardians have the right to be repatriated in the quickest time possible so as to be reunited with these parents or legal guardians. Any person who becomes aware a child is missing must report that fact to the state authorities within 24 hours so as to ensure the child’s’ safe return as soon as possible.

Family Environment

Article 13 of the Civil Code states that all persons under the age of 14 are entitled to reside in their parents’ home. Articles 66 and 70 of the Family Code provide that if the parents are not living together but are not divorced, then the Council of Guardianship decides which parent the child shall live with. In cases of divorce and in the absence of consensus between the parents, the courts decide which parent will be responsible for the upbringing and education of the child. In all of the above cases, when the child is over 10 years old, the court will take into consideration the opinion of the child (Article 97).

Article 7 of Law No. 7650 of 17 December 1992, "On adoption of minors by expatriates and on some amendments to the Family Code" recognizes the right of children over the age of 10 to express opinions on their adoption.

According to Article 105 of the Family Code, the opinion of the child shall be taken into consideration in cases where the Council of Guardianship appoints a legal guardian.

Protection from violence, maltreatment, neglect, etc.

Article 68 of the Family Code allows a divorced parent who has not been recognized by law as responsible for the upbringing of their child to make an application to the Council of Guardianship to require appropriate measures to be taken for the proper upbringing of the child in circumstances where they have reason to believe that the parent who has responsibility is not properly exercising his or her paternal rights and obligations. Under Article 76, the courts have power to remove parental rights if parents misuse or neglect their parental rights and obligations, or their activities are such as to damage the upbringing of the child.

Maltreatment and abuse of children are criminal offences under the Penal Code. For example, under Article 125, the failure of a parent or legal guardian to provide the necessary means for the child's appropriate upbringing can result in the person responsible being fined or imprisoned for up to 1 year. Article 124 of the Penal Code provides another example whereby it is a criminal offence for parents or ‘responsible persons who care for the child’ to neglect a child below the age of 14, which can result in the person responsible being fined or imprisoned for up to 3 years. If the child suffers severe health consequences or death as a result of such neglect, the person responsible may be sentenced to 3 to 10 years' imprisonment.

Article 21 of the Law for Protection of Children’s Rights affords protection to children from all forms of violence, including: physical violence; psychological violence; corporal punishment; humiliating and degrading treatment; discrimination; exclusion; insult; maltreatment; abandonment; disregard; neglect; use and abuse; and sexual violence.

Alternative care

Article 75 of the Family Code provides the Guardianship Council with the ability to apply to the courts to remove children from parents who are failing to care for the upbringing and education of a child, or otherwise in the best interests of the child. 

Articles 102 and 103 of the Family Code make provision for appropriate legal guardianship, upbringing, education, and development of children in circumstances where both parents are dead or unknown, proclaimed lost, or are deprived of the capability to act. 

By virtue of Article 105 of the Family Code, the Council of Guardianship is empowered to place children in appropriate institutions such as boarding schools or health facilities.

Article 29 of the Law for Protection of Children’s Rights provides that if a child is deprived his or her family environment, alternative care shall be provided. ‘Alternative care’ includes placement with an adoptive family, an alternative family, or a child care institution. In determining which alternative care to provide the child with, consideration must be given to: the continuity of the child’s education; the level of the child’s mental and physical abilities; and characteristics of the child related to his or her ethnic origin, religious, cultural, and linguistic background.



	Basic health and welfare (Articles 6.2, 23, 24, 26, 18.3, 27.1, 27.2, 27.3)

Articles 23, 24

Article 26


	The right to basic health care

Article 19 of the Law for Protection of Children’s Rights guarantees the right of children to adequate healthbcare and rehabilitative treatment. Recognition of this right is bolstered by provisions aiming to: reduce infant and child mortality; ensure provision of necessary medical assistance and health care; combat disease and malnutrition, including the provisions of adequate food and clean drinking water, and achieve a reduction in the risks of environmental pollution; ensure adequate healthcare for mothers before and after birth; provide basic education and support to all, especially parents and children, about health and nutrition, the advantages of breastfeeding, general hygiene and accident prevention, and family planning.


Mental health

Article 4 of Law No. 8092 of 21 March 1996 “On mental health” provides that there be specialist institutions for mentally disabled individuals which provide the individual with rehabilitation, education, and care. Under Article 6, children with delayed mental development and mental problems are entitled to be placed in public care free of charge, or to receive expenses equivalent to the cost of attending a public institution towards the fees of a private institution. 

The status of the blind

Article 2 of Law No. 8098 of 28 March 1996 “On the status of the blind” provides that it is the responsibility of state and society to protect blind individuals and ensure the necessary conditions for their integration in everyday life through employment, especially in professions which might be appropriate to their physical status, optimal living conditions, allocation of funds for their representation, and check-ups in clinics in Albania and abroad. It is the responsibility of the state to protect blind individuals from all forms of exploitation, discrimination, and abuse. Blind individuals are entitled to free specialist education within the state system in addition to integration into standard comprehensive and university education together with the living costs of such education. The health insurance of blind children shall be borne by the state in addition to expenses related to medical visits and appropriate medication.

The status of the physically and mentally disabled

With regard to the education of physically and mentally disabled children, Article 39 of Law No. 7952, dated 21.06.1995 “On pre university education” makes it the responsibility of state to provide free specialist public educational institutions which aim to facilitate the best possible development of children with physical, mental, and emotional disabilities, in accordance with their needs and so they may lead a dignified life.

Article 30 of the Law for Protection of Children’s Rights governs the protection of children with disabilities: children with mental and physical disabilities are entitled to exercise all rights provided by law as is appropriate to their level of mental development. Children with mental and physical disabilities are entitled to special care, which is free of charge whenever possible, taking into account the financial resources of the parent/guardian thereof. Such special care shall extend to access to education, training, health care services, rehabilitation services, preparation for employment, and social life. 

The right to social assistance

The Constitution recognizes the right of all persons to benefit from social insurance when legally recognized as unable to work, or who remain unemployed for reasons outside of their control, and are without other means of living. The social care and assistance regime is governed by Law No. 7710 of 18 May 1993 "On social assistance and care", as amended by Law No. 7886 of 8 December 1994 and Law No. 8008, dated 5.10.1995 and related as endorsed by the Council of Ministers and the Ministry of Labour and Social Affairs.

Article 20 of the Law for Protection of Children’s Rights affords children with the right to social protection and social insurance, whether directly, or via their parent of legal guardian. In granting such protection, regard shall be had to the income and circumstances of the parents or legal guardians, and any other consideration relevant to an application for assistance made by the child him- or herself, or on his or her behalf.

Parental Responsibility

According to Article 10 of the Family Code, parentless children and children who are without support are educated and cared for by the state.

Articles 79 and 80 of the Family Code state that parents are responsible for the nutrition of their children right up until the child turns 25, and parents continue to bear this responsibility even in circumstances where they are deprived of their parental rights. If the parents divorce, the Code of Civil Procedure makes provision for the payment of the child’s living expenses. Under Articles 97 and 99 of the Family Code, the courts may decide which parent shall be responsible for upbringing and education of the child, and the appropriate contribution that the other parent should make. 

Under Article 28 of the Law for Protection of Children’s Rights, parents and legal guardians have an obligation to provide their children with appropriate emotional, physical, and social support, and the necessary facilities to exercise all rights afforded to children by the law. Parents and guardians are entitled to request special assistance from appropriate authorities for the protection, growth, education, training, legal representation, and administration of property of their children.



	Education, leisure and cultural activities (Articles 28, 29 and 31) 


	The right to education

Article 16 of the Law for Protection of Children’s Rights 2010 provides all children with the right to education under equal opportunities and without discrimination, as is suitable to their level of mental and physical development.

Purpose of education

Article 59 of the Constitution envisages that children and young people are enabled to fulfill their potential in terms of education and qualifications. 

According to Article 21 of Law No. 7952 of 21 June 1995 "On pre University Education", the aim of compulsory public education is to develop the intellectual, creative, practical, and physical capacities of children, to develop their personalities, and to equip them with the fundamental elements of common culture and civilized behavior.

The right to leisure 

Article 59 of the Constitution states that it is a goal of the state to develop sports and other recreational activities.

Article 17 of the Law for Protection of Children’s Rights provides that children have the right to rest, to engage in leisurely activities, and to freely participate in cultural and artistic life, as is appropriate to their age. 



	Special protection measures (Articles 22, 30, 32, 33, 34, 35, 37, 38, 40)


	Refugee status

Law No. 8432 of 14 December 1998 "On Asylum in the Republic of Albania" establishes criteria to gain refugee status and the assistance of the state. Article 5 of the Convention on the Rights of the Child provides temporary protection on a humanitarian basis by not expelling a child from Albania even if they cannot obtain the status of refugee.

The provision of asylum is granted in accordance with the principle of family reunification, and the same rights shall be afforded to the refugee’s spouse and children below the age of 18. By virtue of Article 6, the status of such children will endure when they become adults. Refugees are entitled to the same social assistance as Albanian nationals (Article 6), and their children are to be treated in accordance with the international norms on the rights of the child (Article 16).

By virtue of Law No. 8492 "On Expatriates", an expatriate is allowed to apply for residential permission for family reunification purposes if one of the family members is an Albanian national, refugee or foreign resident with residential permission for not less than one year.

Article 9 of the Law for Protection of Children’s Rights states that children have the right to seek to enter or to leave Albania for reasons of family reunification with their parents. Requests are to be addressed in a positive, humane, and efficient manner, and will only be denied if it suspected that entry or departure is not in the best interest of the child. If the parents are illegal immigrants and the child has gained Albanian citizenship, the parents are allowed to remain in the country.

Protection from armed conflict

Law No. 7527 of 11 December 1991 “On the Military Service in the Republic of Albania" as amended sets the minimum age of conscription at 19 years. 

Protection of children from torture and inhumane or degrading treatment

Article 26 of The Law for Protection of Children’s Rights 2010 states that children must not be subjected to torture, punishment, cruel, inhumane or degrading treatment.

Under the Penal Code, capital punishment and life imprisonment cannot be exacted on children below the age of 18. According to Article 51, the maximum prison sentence applicable to a child offender is no more than half of the period defined by the law governing that particular offence.

Rights of children in conflict with the law

Article 27 of The Law for Protection of Children’s Rights 2010 mandates that children should not be unlawfully or arbitrarily deprived of their liberty. In cases where a child is deprived of his or her freedom, or that freedom is restricted, the child is entitled to legal and psychological assistance at every stage in any criminal proceedings as is in accordance with the child’s best interests. According to the Constitution, all individuals who are deprived of their liberty are entitled to be treated humanely and with respect for their dignity. 

Child offenders are guaranteed legal and psychological support at all stages of proceedings, and the presence of a parent, legal guardian, or other individual requested by the minor that is accepted by the proceeding authority. During the sentencing stage, the judge must take into account the child’s need for uninterrupted education as is appropriate to the child’s age. Law No. 8331 of 21 April  1998 "On the execution of penal decisions", and Law No. 8328 of 16 April 1998 "On the rights and treatment of the punished in prison" have made significant developments in this respect, and require judges to exercise leniency when issuing sentences to children and to make educative measures. In circumstances where the child is detained in prison, the education of the child shall still be realized through schooling and vocational courses which are compulsory for all children. 

Protection at work

The Labour Code sets out the minimum age of employment in Albania as 16 years. According to Article 99, eligibility for employment from age 14 is possible in some circumstances as defined in a decision of the Council of Ministers, typically for easy jobs during school vacations that do not pose any risk to the health of the child. Article 78 sets out that children below the age of 18 work must work no more than 6 hours per day, and it is prohibited for children below the age of 18 to work night shifts.

Article 22 of the Law for Protection of Children’s Rights aims to protect children from economic exploitation and forced labour, and from undertaking any employment that presents a risk to the safety of the child; their education; or their health or physical, mental, spiritual, moral or social development.

Protection of minors from drugs

· Article 23 of the Law for Protection of Children’s Rights  affords protection to children from the use of narcotics and psychotropic substances, and the production and illegal trafficking of such substances.

Protection from sexual exploitation and sexual abuse

Article 100 of the Penal Code prohibits sexual relations with children below the age of 14. Articles 101 and 103 prohibit sexual relations without consent with children aged between 14 to 18 years, or with individuals not physically or mentally able to protect themselves. Article 108 makes it a criminal offence to engage in disreputable conduct with a child below the age of 14 years.

The Penal Code makes it a criminal offence with a severe penalty to induce or entice the prostitution of children. Law No. 8279 of 15 January 1998 was introduced to combat the incidence of deceit, coercion, and violence as a means to force prostitution by relatives, in-laws, and legal guardians in Albania. Article 114(b) also covers the situation where individuals are trafficked out of Albania and for prostitution into other jurisdictions, and carries a sentence of 7-15 years imprisonment. If trafficking is carried out repeatedly, or with physical or psychological abuse, the minimum sentence is 15 years or life imprisonment.

According to Article 117 of the Penal Code, it is a criminal offence to be involved in the production, distribution, advertisement, or publication of pornographic materials where children are present.

Article 24 of The Law for Protection of Children’s Rights 2010 states that a child is to be protected from trafficking, all forms of exploitation, and sexual abuse. Article 24 includes protection from illegal sexual activity, the practice of prostitution or other unlawful sexual intercourse, exposure to or involvement with pornographic materials, and servitude.

The rights of minorities 

The Constitution enshrines the right of individuals belonging to national minorities to express their ethnic, cultural and religious beliefs and linguistic origins with freedom from coercion or obstruction. All such persons, including children, are entitled to learn and be taught in their mother tongue, as well as to form organizations and associations for the protection of their identity. 

Article 31 of the Law for Protection of Children’s Rights protects the right of children belonging to national minorities to freely express their ethnic, cultural and religious beliefs and linguistic origins.

The Decision of the Council of Ministers No. 396 of 22 August 1994 "On 8-grade education in mother tongue, for the national minorities" envisages the right of individuals belonging to national minorities to learn their mother tongue in dedicated state funded educational institutions. Within the framework of the school curriculum in such institutions, pupils of national minorities shall be ensured possibilities to study their history, traditions, and culture. In communities where the number of children is insufficient to establish a specialist school, children belonging to national minorities are ensured an opportunity to learn their mother tongue elsewhere within the state system of compulsory education.




2.2 Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the involvement of children in armed conflict

	Relevant provision of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the involvement of children in armed conflict
	Domestic legislation or implementing measure

	
	Article 25 of The Law for Protection of Children’s Rights 2010 affords children from involvement in armed conflicts. The Article provides that children are prohibited from direct and indirect involvement in an armed conflict. In the event of armed conflict, children are guaranteed special respect and protection from any form of violence. During the conflict, children are entitled to special care and assistance, as is appropriate to their age and for any other reason. If a child is arrested or detained for reasons related to armed conflict, the child is entitled to be held in a separate facility from adults, unless the child is being detained with his family.


2.3 Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of children, child prostitution and child pornography

	Relevant provision of the Optional Protocol to the Convention on the Rights of the Child on the sale of children, child prostitution and child pornography
	Domestic legislation or implementing measure

	
	Article 24 of The Law for Protection of Children’s Rights 2010 states that a child is to be protected from trafficking, all forms of exploitation, and sexual abuse. Article 24 includes protection from illegal sexual activity, the practice of prostitution or other unlawful sexual intercourse, exposure to or involvement with pornographic materials, and servitude.
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